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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1974-1975. 

4 JUNI 1975. 

WETSONTWERP 
betreffende het sociaal statuut 

van de sportbeoefenaar. 

J. - AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE REGERING. 

Art. 2. 
De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt : 
"S 1. Onder betaalde sportbeoefenaars worden verstaan 

de personen die de verplichting aangaan zich voor te berei­ 
den 011 of deel te nemen aan een sportcompetitie of -exhi­ 
bitie onder het gezag van een ander persoon tegen loon 
dat een bepaald be.:; •• 6 overschrijdt. 

" Onder werkgevers worden verstaan de personen die de 
;,, het eerste lid genoemde personen tewerkstellen. 

" Het in het eerste lid bedoelde bedrag van het loon, 
wals omschreven ;,, de wet uan 12 april 1965 betrejjende de 
bescherming uan het loon van de werknemers, wordt jaar­ 
lijks door de Koning vastgesteld na advies van het Nationaal 
Paritair Comité voor de Sport. 

,. § 2. De Koning kan, op voorstel van het Nationaal 
Paritair Comité voor de Sport, de in § 1 bedoelde bepalingen, 
w nodig onder door Hem te stellen uooru/aarden, geheel of 
gedeelte/ijk toepasselijk verklaren op de personen die bij de 
voorbereiding op of de uitoe] ening uan de sport betrokken 
ziin, of niet toepasselijk op de personen die onder die bepa­ 
lingen vallen, ,. 

Art. 6. 

De tekst van dit anikcl vervangen door wat volgt : 
« De arbeidsouereenkomst voor betaalde sportbeoefenaars 

kan slechts geldig worden aangegaan vanaf 18 jaar. 
» Na advies van het Nationaal Paritair Comité voor de 

Sport kan de Koning voor de uitoefening van bepaalde sport­ 
talœn een andere leeitijdsgrens vaststellen. » 

Zie: 
400 (1974-1975) : N' 1. 
- N'" 2 tot 4: Amendementen. 
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Chambre 
des Représentant 

SESSION 1974-1975. 

4 JUIN 1975. 

PROJET DE LOI 
fixant le statut social du sportif. 

1. - AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR LE GOUVERNEMENT. 

Art. 2. 
Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 
« S 1. Par sportifs rémunérés. il faut entendre ceux qui 

s'engagent à se préparer ou à participer à une compétition 
ou à une exhibition sportive sous l'autorité d'une autre 
personne, moyennant une rémunération excédant un certain 
montant. 

" Par employeurs, il faut entendre ceux qui occupent les 
sportifs visés au premier alinéa. 

" Le montant, visé au premier alinéa, de la rémunération 
telle qu'elle est définie dans la loi du 12 avril 1965 concernant 
la protection de la rémunération des travailleurs, est fixé 
annuellement par le Roi. après avis de la Commission pari­ 
taire nationale des Sports. 

» S 2. Le Roi peut, sur proposition de la Commission 
paritaire nationale des Sports, rendre les dispositions visées 
au S 1 applicables en tout ou en partie, s'il y a lieu, dans les 
conditions qu'il détermine, aux personnes concernées par la 
préparation 011 la pratique du sport, ou soustraire à leur 
application les personnes auxquelles elles s'appliquent. » 

Art. 6. 
Remplacer Je texte de cet article par ce qui suit : 
« Le contrat de travail de sportif rémunéré 11e peut être 

conclu valablement qu'à partir de 18 ans. 
» Après avis de la Commission paritaire nationale des 

Sports, le Roi peut fixer une autre limite d'âge pour la 
pratique de certaines disciplines sportives. " 

Voir: 
400 (1974-1975): N° 1. 
- N"" 2 à 4 : Amendements. 

H. - 610. 



400 (1974-1975) - N. 5. [ 2 1 

Art. ll. 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt : 
« In de arbeidswet van 16 maart 1971 wordt een nieuw 

artikel 10bis ingevoegd, luidend als volgt : 
» Art. 10bis. - Jeugdige werknemers of personen die de 

lee/tijdsgrens, bepaald in of in uitvoering van artikel 6 van 
de wet van niet bereikt hebben, mogen niet 
toerden tewerkgesteld krachtens een arbeidsovereenkomst 
voor betaalde sportbeoefenaars. " 

De Minister van Tewerkstelling en Arbeid, 
A. CALIFICE. 

Art. ll. 

Remplacer le texte de cet article par ce c lÎt: 

« Dans la loi du 16 mars 1971 sur le travail, est inséré un 
nouvel article 10bis, libellé comme suit : 

» Art. 10bis. - De jeunes travailleurs ou des personnes 
n'ayant· pas atteint la limite d'âge fixée par ou en exécu­ 
tion de l'article 6 de la loi du , ne peuvent 
être occupés en vertu d'un contrat de travail de sportif 
rémunéré:» 

Le Ministre de l'Emploi et du Travail, 
A. CALIFICE. 

ll. - AMENDEMENT 
VOORGESTELD DOOR Mevr. Nelly MAES. 

Art. 3. 
(Subamendement op het amendement 

van de heer Tijl Dedercq. - Stuit. n• 400/2.) 

Op de negende regel, de woorden 
•• op welke betaalde sportbeoefenaars ,. 

vervangen door de woorden 
• op welke categorie uan betaalde sportbeoefenaars ». 

VERANTIVOORDING. 
Aldus wordt verduidelijkt dat binnen CC111.clfde groep van sport­ 

beoefenaars geen individuele vCBChillcn worden gemaakt door sommi­ 
gen te onderwerpen aan het bcdicndcnS1atuut en anderen aan het wcrk- 
1.iedcnst:atuur. 

N. MAES. 

Il. - AMENDEMENT 
PRESENTE PAR Mm• Nelly MAES. 

Art. 3. 
(Sous-amendement à l'amendement 

de M. Tijl Declercq. - Doc. n• 400/2.) 

A la septième et à Ja huitième ligne, remplacer les mots 
« à quels sponifs rémunérés ,. 

par les mots 
« à quelle catégorie de sportifs rémunérés ». 

JUSTIFICATION. 
Ainsi il est précisé qu'au sein d'un mmic groupe sportif, il n'est pas 
klbli de différences individuelles en assujettissant œnains au statut 
d'employé cr d'autres à celui d'ouvrier. 


